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        Não Há Pérola Sem Calhau 
Tema inspirado nos acontecimentos mais mediáticos da RAM nos últimos 5 anos: momentos mágicos 

e trágicos. 

Theme inspired on the most mediatic events in Madeira on the last 5 years: magic and tragic 
moments. 

 Memória descritiva do trabalho/ Work description: 

Para a intervenção artística  foram selecionados acontecimentos e características da ilha. As levadas (passeios pedestres), o 

Carnaval, a Festa da Flor, a Festa do Vinho, a Passagem do Ano, a Arte das Portas Abertas (Zona Velha) e a eleição da praia do 

Porto Santo como uma das 7 Maravilhas de Portugal representam aspetos positivos. Nos acontecimentos negativos foram 

escolhidos: o Temporal de 20 de Fevereiro de 2010, crise económica na RAM e o mosquito da dengue.  

For this artistic intervention mediatic events and characteristics of our island were selected.  As positive aspects, the Levadas  

walks (trekking), Carnival, Flower Festival, Wine Festival, New year's Eve, «The Open Doors» Art in Zona Velha, and the election of 

Porto Santo beach as one of the 7 Wonders of Portugal. On the other side, as  negative events, the tempest on 20th
 of February 

2010 , the economic crisis of Madeira and the dengue fever.  
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